
M
4748- MADE (ji pehlewî madeg)

(t.) madde
(f.) article
(î.) article

4749- MADE, A…IK

(t.) mide

(f.) estomac
(î.) stomach

4750- MADE, bnr. A…IK

4751- MADER, bnr. DÊ

4752- MAÊF ÇARENÛSÊ

(t.) kendi kaderini  tayin hakkÈ
(f.) droit à l’auto- détermination

(î.) right to selfdetermination
4753- MAÊF PENABERIYÊ

(t.) sÈfiÈnma hakkÈ

(f.) droit d’asile
(î.) right of asylum

4754- MAFÛR, MEHFÛR

(t.) halÈ

(f.) tapis
(î.) rug, carpet

4755- MAHLÛ, MALÎ

(t.) tÈrmÈk, tapan

(f.) râteau

(î.) wooden harrow
4756- MAK

(t.) ana, anaç
(f.) mère, matrice

(î.) mother, matrix
4757- MAKER, MANKER

(t.) diÒi eÒek
(f.) ânesse

(î.) she-ass

4758- MAKÎNA DIRÛN Û GÊREYÊ

(t.) biçer-döfier makinasÈ

(f.) moissonneuse-batteuse
(î.) harvester, reaping machine

4759- MAKÎNA TOVRE…ANÊ, bnr.
MÎBZER

4760- MAL, XANÎ

(t.) ev, mesken

(f.) maison, logement
(î.) house, lodging

4761- MALA, MALÎ, KEFIK

(t.) mala
(f.) truelle
(î.) trowel

4762- MALBELA…, bnr. KITANBE-

LA…

4763- MALDOXÎN, bnr. PIZÎ

4764- MALÊN BARKIRÎ, bnr. KOÇ

4765- MALIK, MI…AR

(t.) tarh

(f.) rangée d’un jardin

(î.) row of a garden
4766- MALIKÊN DIL (malika çepê,

malika rastê)

(t.) karÈncÈk
(f.) ventricules

(î.) ventricles

4767- MALIYE, bnr. DARAYÎ

4768- MALIYÊ, bnr. WEZARETA

DARAYIYÊ

4769- MALÎ

(t.) tapan

(f.) herse

(î.) harrow
4770- MALÎ, bnr. MAHLÛ

4771- MALÎ, bnr. MALA

4772- MALÎ, bnr. MEHLÎ

4773- MALMEZIN, bnr. SERGE-

WER

4774- MALZARÛK

(t.) dölyatafiÈ

(f.) utérus
(î.) uterus

4775- MAM, AP

(t.) amca

(f.) oncle paternel

(î.) paternal uncle
4776- MAMIK, TI…TONEK, QEL-

PIK, TÊDERXISTINOK

(t.) bilmece
(f.) devinette

(î.) riddle

4777- MANDARÎN, KLEMENTÎN

(t.) mandalina

(f.) mandarine, clémentine
(î.) mandarin, clémentine

4778- MANDEL

(t.) inkar
(f.) reniement, négation
(î.) denial, refusal

4779- MANEGÊ

(t.) asil kÈsrak
(f.) jument de race

(î.) noble mare
4780- MANEGÎ

(t.) soylu at

(f.) cheval pur sang
(î.) thoroughbred (horse)

4781- MANGA, bnr. ÇÊLEK

4782- MANGÊR

(t.) tÈrmÈk, kültivatör

(f.) herse

(î.) harrow
4783- MANGÊR KIRIN

(t.) tÈrmÈk çekmek
(f.) herser, biner

(î.) to harrow
4784- MANKER, bnr. MAKER

4785- MAN…ET, bnr. SERNÛÇE

4786- MARAN

(t.) tekerlefiin afiaçtan gövdesi
(f.) roue en bois
(î.) wooden wheel

4787- MARAZO, bnr. MAZOR

4788- MARGIROS: nêrekewê bi

tenê mayî

(t.) diÒi keklikten ayÈrtÈlmÈÒ keklik
(f.) perdrix séparé provisoirement

de sa femelle 
(î.) male partridge kept apart from
the female

4789- MARÎ, MÊKEW

(t.) diÒi keklik
(f.) perdrix femelle
(î.) female patridge

4790- MARTAQ, bnr. MERTEK

4791- MAS

(t.) kaÒafiÈ

(f.) étrille

(î.) currycomb

4792- MASÎVANIYÊ, bnr. KE…TIYA

MASÎGIRIYÊ

4793- MAST, QATIX

(t.) yofiurt

(f.) yoghourt
(î.) yoghurt

4794- MASTAV, bnr. ÇEQILMAST

4795- MASTÊ KILANÊ

(t.) yayÈk yofiurdu, kaynatÈlmamÈÒ
sütten yapÈlÈr

(f.) yoghourt à baratter fait avec
du lait non bouilli qui donne
davantage de beurre

(î.) yoghurt for churning made
with unboiled milk which pro-
duces more butter

4796- MASTÊ XWARINÊ

(t.) yemek yofiurdu, iyi

kaynatÈlmÈÒ sütten yapÈlÈr
(f.) yoghourt à manger qui est fait
avec du lait ayant bien bouilli

(î.) solid yoghurt made with well-
boiled  milk

4797- MASTÊRK, bnr. KOVIK

4798- MASÛLKA PI…

(t.)
(f.) reins

(î.) loins (lumbar region)
4799- MASÛLKA REPBÛNÊ

(t.) dikleÒme dokusu

(f.) tissu érectile
(î.) corpus cavernosum and spon-
giosum of the penis

4800- MASÛLKA ZOTIKÊ

(t.) anus sfinkteri

(f.) sphincter anal

(î.) anal sphincter
4801- MASÛLKÊN ÇAV

(t.) göz kaslarÈ
(f.) muscles occulomoteurs

(î.) occular muscles
4802- MATO, bnr. QEWSIK

4803- MA…

(t.) börülce

(f.) féerole, faséole

(î.) horse bean
4804- MA…IK, bnr. PELGEZ

4805- MAX

(t.) iki kiriÒ arasÈ mesafe

(f.) distance entre deux poutres
(î.) distance between two beams

4806- MAYINÇÎN

(t.) mayÈn döÒeme gemisi
(f.) mouilleur de mines

(î.) minelayer
4807- MAYINGIR

(t.) mayÈn tarama gemisi
(f.) dragueur de mines

(î.) minesweeper
4808- MAYÎ

(t.) artÈk
(f.) reste, résidu
(î.) remnant, residue

4809- MAZ (hogiç dibe maz)

(t.) olgun koç
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(f.) bélier d’âge mûr

(î.) middle-aged ram

4810- MAZÎ

(t.) mazÈ

(f.) noix de Galle
(î.) Gall nut

4811- MAZLIX

(t.) sürücü oturafiÈ
(f.) siège du conducteur
(î.) driver’s seat

4812- MAZOR, MARAZO, RIMÊ

MAZOR

(t.) bir nevi mÈzrak, Marozo

mÈzrafiÈ
(f.) lance de Marozo
(î.) Marozo spear

4813- MEHDER

(t.) Òefaat

(f.) intercession
(î.) intercession

4814- MEHDERVAN

(t.) Òefaatkar

(f.) intercesseur

(î.) intercessor
4815- MEHDIK, bnr. DERGÛ…

4816- MEHDIK, LANDIK,

DERGÛ…

(t.) beÒik
(f.) berceau
(î.) cradle

4817- MEHEZ KIRIN, bnr. TÎMAR

KIRIN

4818- MEHFÛR

(t.) halÈ

(f.) tapis
(î.) carpet

4819- MEHFÛR, bnr. MAFÛR

4820- MEHÎN

(t.) kÈsrak

(f.) jument
(î.) mare

4821- MEHÎNA BOZÊ SÎSE SAYÎ,

ÇÎLSIPÎ

(t.) lekesiz at, apak
(f.) cheval à robe blanche

(î.) white horse, bright white
4822- MEHLÎ, MALÎ, …APANE

(t.) tapan

(f.) herse roulante
(î.) roller harrow

4823- MEHNAME, bnr. KOVARA

MEHANE

4824- MEHR

(t.) nikah
(f.) acte de mariage
(î.) act of marriage

4825- MEHR AVÊTIN SER

(t.) nikahÈna geçirmek (biçimsel
olarak yapÈlan nikahlama)
(f.) mariage formel, mariage blanc
(î.) temporary ‘marriage’

4826- MEHR BIRÎN

(t.) nikah kÈymak
(f.) célébrer un mariage

(î.) conclude a marriage
4827- MEHR KIRIN

(t.) nikahlamak

(f.) marier
(î.) to marry

4828- MEHRBIRÎN

(t.) nikahkÈyma
(f.) cérémonie de conclusion de
mariage

(î.) celebrate the conclusion of a
marriage

4829- MEHRBIRR

(t.) nihak kÈyan
(f.) celui qui conclut l’acte de
mariage
(î.) official who concludes the mar-
riage

4830- MEHRBIRRÎ

(t.) nikahÈ kÈyÈlmÈÒ (düfiünü henüz
yapÈlmamÈÒ)

(f.) personne officiellement mariée
mais le mariage n’est pas encore
êfté
(î.) person formally married but
whose marriage festivities have

not yet taken place
4831- MEKARÎ, DEK, ÊFL

(t.) hile
(f.) ruse, intrigue

(î.) guile, trickery
4832- MELEQOF, binkirasê bê mil

(t.) askılı iç gömlek

(f.) sous-vêtement féminin sans
manches
(î.) women’s under shirt without
sleeves

4833- MELES, bnr. ÇÎT 

4834- MELÊVA, MELÊVÇÎ

(t.) maraba

(f.) métayer
(î.) sharecropper, tenant farmer

4835- MELÊVAYÎ, SÊPARÎ,

SÊKUTÎ

(t.) marabalÈk
(f.) métayage

(î.) sharecropping
4836- MELÊVÇÎ, bnr. MELÊVA

4837- MELHÊB, …ENE

(t.) afiaç yaba, yaba
(f.) fourche en bois, fourche
(î.) wooden pitchfork, hayfork

4838- MELWEND, MERWEND

(t.) tÈpta kullanÈlan bir bitki
(f.) une plante médicinale

(î.) medicinal plant
4839- MEMIK

(t.) afiaç jant dilimi
(f.) section de la jente en bois

(î.) section of wooden felly
4840- MEMIK, ÇIÇIK

(t.) meme

(f.) sein
(î.) breast

4841- MENDERE, DUTEBEQ,

DUQAT

(t.) iki katlÈ ev
(f.) maison à étage
(î.) two story house

4842- MENEGÎ

(t.) yarıÒ kısrafiı

(f.) jument de course
(î.) racing mare

4843- MENZÎL, bnr. QONAX

4844- MEQES

(t.) makas

(f.) ciseaux
(î.) scissors

4845- MEQET, MÎNDER

(t.) minder

(f.) coussin
(î.) cushion

4846- MER, METIRKE

(t.) bel, belkürefii
(f.) bêche

(î.) spade
4847- MERASE: dabeÒkirina nêçîr-

gehê

(t.) av yerinin dafiÈtÈmÈ
(f.) partage du territoire de la
chasse
(î.) sharing of the hunting area

4848- MERBEND

(t.) ayak köstefii

(f.) chaînes passées aux pieds
(î.) fetters attached to the legs,

ankle chain, schakles
4849- MEREZ

(t.) tiftik

(f.) mohair
(î.) mohair

4850- MERHEME, bnr. KITAN

4851- MERIV, MIROV

(t.) kan bafiÈyla akraba

(f.) parent par lien de sang

(î.) blood relative
4852- MERIV, MIROV, XIZM,

MERMAL

(t.) akraba
(f.) parent

(î.) relative, kin

4853- MERIVATÎ, bnr. XIZMATÎ

4854- MERMAL, bnr. MERIV

4855- MEROJE, KILING

(t.) kuÒkonmaz

(f.) asperge
(î.) asparagus

4856- MERTAL

(t.) kalkan
(f.) bouclier

(î.) shield, buckler
4857- MERTEK, MIRDIYAQ, MAR-

TAQ, …EQLE

(t.) mertek
(f.) solive, poutre, poteau, poutre

porteuse
(î.) squared balk of timber,beam,
post supporting beam

4858- MERWEND, bnr. MELWEND

4859- MERX, bnr. EVRIS

4860- MESÎL

(t.) vadi, belen
(f.) vallon, passe de montagne

(î.) mountain pass, valley
4861- MET, METIK, PÛR

(t.) hala
(f.) tante paternelle

(î.) paternal aunt
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4862- METERÎS, SÎPER, ÇEPER,

KOZIK

(t.) siper, metris

(f.) tranchée
(î.) trench

4863- METHELOK

(t.) kÈsa atasözü

(f.) proverbe, adage

(î.) proverb, saying
4864- METIK, bnr. MET

4865- METIRKE

(t.) bel

(f.) bêche
(î.) spade

4866- METIRKE, bnr. MER

4867- METRAN

(t.) piskopos
(f.) évêque
(î.) bishop

4868- METRAN

(t.) zÈpkÈn
(f.) harpon
(î.) fish spear, harpoon

4869- ME…KÊ ZIWA, bnr. REQE-

ME…N

4870- ME…LÛR, bnr. SINCOK

4871- MEXEL

(t.) hayvanlarÈn gündüz dinlen-

mesi üstü açÈk dinlenme yeri
(f.) aire de repos diurne pour le
troupeau

(î.) herd’s diurnal resting area
4872- MEXMER

(t.) kadife

(f.) velours
(î.) velvet

4873- MEXMER, elba mezin a darîn

(t.) tahtadan yapÈlmÈÒ büyükçe kap

(f.) grand récipent en bois
(î.) large wooden bucket 

4874- MEY

(t.) Òarap
(f.) vin

(î.) wine
4875- MEYANDIN

(t.) mayalamak
(f.) mettre de la présure

(î.) to add rennet
4876- MEYDAN, bnr. GASTÎN

4877- MEYE

(t.) maya, diÒi deve
(f.) chamelle

(î.) she camel
4878- MEYÎN

(t.) mayalanmak
(f.) fermenter

(î.) to ferment
4879- MEYWE

(t.) yemiÒ

(f.) fruit
(î.) fruit

4880- MEYXWER

(t.) ÒarapçÈ

(f.) buveur de vin
(î.) wine drinker

4881- MEZEL, bnr. ODE

4882- MEZIN, bnr. GERD

4883- MEZIN, bnr. SERGEVAZ

4884- MEZIN, bnr. …IHÎN

4885- MEZINBÛN

(t.) büyüme
(f.) croissance
(î.) growth

4886- MEZKERE, bnr. MEZREKE

4887- MEZREKE, MEZKERE

(t.) üzerine bir çaput sarÈlarak
hamurun tandÈra
yapÈÒtÈrÈlmasÈnda kullanÈlan geniÒ
bir tahta parçasÈ
(f.) spatule en bois enrobée de

tissu servant à appliquer le pain
sur la paroi du four
(î.) wooden spatula covered with
cloth, with which dough is stuck
to side of oven

4888- MÊ

(t.) diÒil

(f.) féminin

(î.) feminine
4889- MÊCER, bnr. CARCIM

4890- MÊJIYÊ PI…TÊ

(t.) omurlik

(f.) moëlle épinière
(î.) spinal cord

4891- MÊÎJ

(t.) beyin
(f.) cervau

(î.) cerebrum, brain
4892- MÊÎJKOK

(t.) beyincik
(f.) cervelet

(î.) cerebellum
4893- MÊKEW, bnr. MARÎ

4894- MÊKUT, MÎRKUT

(t.) tokmak
(f.) maillet

(î.) mallet
4895- MÊLAK, bnr. CEGERA RE…

4896- MÊR

(t.) erkek, koca

(f.) homme, mari
(î.) man, husband

4897- MÊR KIRIN, bnr. …Û KIRIN

4898- MÊR KIRIN, bnr. …Û KIRIN

4899- MÊR, …Û

(t.) erkek, koca
(f.) mari

(î.) husband
4900- MÊRANÎ

(t.) erkeklik
(f.) virilité
(î.) virility, manliness, manhood

4901- MÊRANÎ, bnr. MÊRÎNÎ

4902- MÊREBÎ

(t.) dul erkek

(f.) veuf
(î.) widower

4903- MÊRÎNÎ

(t.) mürüvet
(f.) magnanimité, générosité

(î.) magnanimity, generosity

4904- MÊRÎNÎ, MÊRANÎ

(t.) erkeklik
(f.) bravoure, virilité

(î.) bravery, virility, manliness

4905- MÊRKUJ

(t.) katil

(f.) assassin
(î.) assassin, murderer

4906- MÊRXAS, bnr. DILAWER

4907- MÊ…EVANG, MÊ…ILDAN

(t.) arÈ kulübesi, kovanlarÈn
bulundufiu sundurma
(f.) appentis où l’on range les
ruches
(î.) lean-to where the beehives are

stored
4908- MÊ…ILDAN, bnr.

MÊ…EVANG

4909- MÊW

(t.) üzüm afiacÈ
(f.) vigne

(î.) grape vine
4910- MÊXIK, bnr. QURNEFIL

4911- MÊXIK, QEREFÎL: kulîlkek

(t.) karanfil (yunanca karyonfi-

lon’dan)
(f.) oeillet

(î.) carnation
4912- MÊXIK: biharatek

(t.) karanfil
(f.) clou de girofle

(î.) clove

(l.) eugenia caryophyllata
4913- MÊZER, bnr. PÊ…MAL

4914- MÊZER, bnr. PÊ…MALK

4915- MÊZÎNA AVÊ, bnr. TERE-

ZIYA AVÊ

4916- MIFTA EYARÊ

(t.) ayar anahtarÈ, ayarlayÈcÈ
(f.) mécanisme de régulation de la
mouture
(î.) mechanism for adjusting fine-
ness of grind

4917- MIFTE, KILÎT

(t.) anahtar

(f.) clé

(î.) key
4918- MIH, MÎ

(t.) koyun
(f.) brebis adulte, mouton

(î.) adult ewe, sheep
4919- MIHRECAN

(t.) festival
(f.) festival

(î.) festival 

4920- MIHRÎVANÎ, DILOVANÎ

(t.) Òefkat, muhabbet

(f.) tendresse, affection, clémence
(î.) tenderness, affection, clemency

4921- MIJAR, bnr. HEYBER

4922- MIJMIJOK

(t.) sÈfiÈrdili

(f.) buglosse
(î.) bugloss

4923- MIKUR

(t.) itiraf

(f.) confession
(î.) confession

4924- MIKUR HATIN

(t.) itiraf etmek
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(f.) avouer, passer aux aveux
(î.) to confess, to admit

4925- MIKUR, MIKURHATIN

(t.) ikrar, ikrar etme
(f.) aveu
(î.) avowal, confession

4926- MIKURHATIN, bnr. MIKUR

4927- MIL

(t.) kol
(f.) bras

(î.) arm
4928- MILÊ A…, bnr. BIST

4929- MILÊ ÇIYÊ, bnr. PI…TA ÇIYÊ

4930- MILIK, bnr. ZENDIK

4931- MINÊKAR, bnr. MIRÊKAR

4932- MINHO

(t.) nüsha
(f.) exemplaire, copie
(î.) copy, a single written or prin-

ted paper or book
4933- MINÎBUS

(t.) minibüs
(f.) minibus

(î.) minibus
4934- MIRAVÎ, bnr. WERDEK

4935- MIRC, bnr. GERAN

4936- MIRC, bnr. ZOMP

4937- MIRCAN

(t.) mercan
(f.) corail

(î.) coral
4938- MIRDIYAQ, bnr. MERTEK

4939- MIRÊK, NEYNIK

(t.) ayna
(f.) miroir
(î.) mirror

4940- MIRÊKAR, MINÊKAR

(t.) arzulu, istekli
(f.) désireux, aspirant

(î.) eager, desirous, longing
4941- MIRÎ…K

(t.) tavuk
(f.) poule

(î.) hen
4942- MIRÎ…KA AVÎ

(t.) su tavufiu

(f.) poule d’eau
(î.) moorhen

4943- MIRÎ…KA KURK

(t.) kuluçka tavuk

(f.) couveuse
(î.) brooding hen

4944- MIRÎZINDÎ

(t.) yaÒayan ölü
(f.) mort-vivant
(î.) more dead than alive

4945- MIROV, bnr. MERIV

4946- MIROV, bnr. MERIV

4947- MIROVATÎ, bnr. MERIVATÎ

4948- MIROVATÎ, MERIVATÎ

(t.) kan bafiÈyla akrabalÈk

(f.) parenté par lien de sang
(î.) blood relation, consanguinity

4949- MIROVXWAR

(t.) yamyam
(f.) anthrophage, cannibal

(î.) cannibal, anthropophagous

4950- MIRRIK, bnr. GIZÛZ

4951- MISAXE

(t.) un haznesi
(f.) réservoir de farine

(î.) flour bin
4952- MISÎN

(t.) ibrik
(f.) aiguière

(î.) ewer, water pitcher
4953- MISOGER

(t.) kesin
(f.) définitif
(î.) definitive,  final, certain, sure

4954- MISOGER BÛN

(t.) kesinleÒmek
(f.) devenir définitif
(î.) to become certain, be sure

4955- MISOGER KIRIN

(t.) kesinleÒtirmek
(f.) rendre définitif
(î.) to make final, certain

4956- MISOGER KIRIN, bnr. SEW-

GIRANDIN

4957- MISOGERBÛN

(t.) kesinleÒme
(f.) le fait de devenir définitif
(î.) becoming certain

4958- MISOGERBÛYÎ

(t.) kesinleÒmiÒ
(f.) definitif, certain
(î.) definitive, certain

4959- MISOGERÎ

(t.) kesinlik
(f.) caractère décisif, certitude

(î.) decisiveness, certainty
4960- MISOGERKIRIN

(t.) kesinleÒtirme

(f.) action de rendre définitif
(î.) making final

4961- MIST, bnr. HUTIK

4962- MIT

(t.) tepecik, tümsek

(f.) colline

(î.) hill
4963- MITIK

(t.) basÈk küçük tepe

(f.) monticule
(î.) hillock, mound

4964- MI…AR, bnr. BIRREK

4965- MI…AR, bnr. MALIK

4966- MI…EHÎ

(t.) bolluk
(f.) abondance
(î.) abundance

4967- MI…KANE

(t.) rehin, ipotek

(f.) gage,  hypothèque
(î.) mortgage

4968- MI…T

(t.) silme dolu

(f.) à ras bords

(î.) to the brim
4969- MI…TELÎ

(t.) fidan
(f.) plant

(î.) plant
4970- MI…TIK, bnr. DARIK

4971- MI…TÎ, bnr. BANDEV

4972- MI…ÛD, RÛHEVÎRK : potê

ku davên ser hevîr

(t.) hamur örtüsü

(f.) tissu couvrant le pétrin
(î.) cloth to cover dough while it
rises

4973- MIXIK, bnr. PÊ…Î

4974- MIZ : hilmek cixare

(t.) çekim

(f.) bouffée
(î.) puff, drag (of cigarette)

4975- MIZ, MÛÇIK

(t.) defiirmen ücreti, ücret
(f.) prix à payer pour faire moudre
le blé
(î.) charge for milling wheat

4976- MIZDAN, bnr. BÊVILA YEKÎ

FIRIKANDIN

4977- MÎBZER, MAKÎNA

TOVRE…ANÊ

(t.) tohum ekme makinasÈ
(f.) semeuse

(î.) drill (for sowing)
4978- MÎDAD, HUBIR

(t.) mürekkep
(f.) encre

(î.) ink

4979- MÎNDER, bnr. MEQET

4980- MÎR

(t.) emir, sultan
(f.) émir

(î.) emir
4981- MÎRASXWAR,

MÎRATXWAR

(t.) mirasçÈ

(f.) héritier
(î.) heir

4982- MÎRATXWAR, bnr. MÎRASX-

WAR

4983- MÎRKUT, bnr. MÊKUT

4984- MÎS, bnr. PAXIR

4985- MÎTK, bnr. GILIK

4986- MÎTRALYOZ

(t.) mitralyöz

(f.) mitrailleuse
(î.) machine gun

4987- MÎWEK, BI…KOK, BI…KOTE

(t.) düfime
(f.) bouton

(î.) button 

4988- MÎZDANK

(t.) sidik kesesi

(f.) vessie
(î.) bladder

4989- MÎZEK, bnr. KELMÎZEK

4990- MÎZÎ

(t.) siyet, üretra

(f.) urètre
(î.) urethra

4991- MÎZKÊ…

(t.) sidik yolu

(f.) uretère
(î.) ureter

4992- MOC, bnr. BOXE

4993- MODELÎ

(t.) bir cins tüfek
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(f.) fusil modèle
(î.) model (imitation) gun

4994- MOLE, bnr. SÎQAL

4995- MONTAJ

(t.) montaj

(f.) montage
(î.) setting

4996- MOPÎZAN

(t.) danıÒman, uzman
(f.) conseiller
(î.) adviser

4997- MOR, bnr. BINEV…Î

4998- MORAN

(t.) pus

(f.) brouillard
(î.) fog, mist

4999- MORFOLOÎJ

(t.) morfoloji

(f.) morphologie
(î.) morphology 

5000- MORÎK, bnr. GEZIK

5001- MOTIK

(t.) fol

(f.) œuf à couver
(î.) egg for brooding

5002- MOTORSÎKLET

(t.) motosiklet

(f.) motocyclette
(î.) motorcycle

5003- MOTOTREN

(t.) mototren

(f.) train diesel

(î.) motor train

5004- MO…ENE, bnr. KAM

5005- MO…ENE, KAM, GAM

(t.) döfien/döven
(f.) batteuse à traction

(î.) wooden threshing slege (with
flint blades)

5006- MOVIK

(t.) omur

(f.) vertèbre
(î.) vertebra

5007- MOVIK, bnr. GEH

5008- MOVIKÊN MAZMAZKÊ

(t.) lomber omurlar

(f.) vertèbres lombaires
(î.) lumbar vertebra

5009- MOVIKÊN PI…TÊ : 7 lib in

(t.) sÈrt omurlarÈ
(f.) vertèbres  dorsales

(î.) dorsal vertebra

5010- MOVIKÊN STÛ : 7 lib in, ji

tevahiya wan re stûkurk  tê

gotin

(t.) boyun omurlarÈ

(f.) vertèbres cervicales
(î.) cervical vertebra

5011- MOVIKÊN TILIYAN

(t.) parmak bafi rÈmÈ

(f.) phalange

(î.) phalanx

5012- MOXIL, ELEK

(t.) un elefii

(f.) tamis à mailles fines pour
séparer le son de la farine
(î.) fine meshed sieve to separate

the bran from the flour
5013- MOZÎK

(t.) dana
(f.) bouvillon âgé de plus d’1 an,
taurillon

(î.) bull-calf over 1 year old

5014- MUSÎBET, bnr. DÛMAT

5015- MUSTEHEQ, bnr. STÊLE

5016- MU…T, bnr. MÛ…TE

5017- MÛ

(t.) kÈl

(f.) poils
(î.) (individual strands of) hair

5018- MÛÇIK, bnr. MIZ

5019- MÛSÎBET, bnr. BOBLAT

5020- MÛ…TE, MU…T

(t.) muÒta
(f.) poing, coup-de-poing
(î.) brass knuckles, knuckle-duster

5021- MÛYÊ BINÇENGÊ, bnr.
PÛRTÊ BINÇENGÊ

5022- MÛZ

(t.) muz 

(f.) banane 
(î.) banana
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